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Ce kit recense des ressources qui vous permettront d’accompagner au mieux les élèves 

allophones nouvellement arrivés (Eana) venus d’Ukraine. La plupart de ces outils sont issues 

de sources publiques (Casnav, ministère, Canopé, etc.) ou associatives et ont vocation à être 

diffusés. 

1. ACCUEILLIR LES ÉLÈVES ET LES FAMILLES 

Livret d’accueil bilingue 
Version en ukrainien proposée par le Casnav de Nancy-Metz. 

Version en anglais : https://eduscol.education.fr/document/21271/download 

Le livret d'accueil est un outil d'information et de communication qui s'adresse aux parents et 

aux élèves allophones nouvellement arrivés découvrant le système éducatif français. Ce 

document explique l'organisation de la scolarité à l'école, au collège et au lycée, ainsi que 

l'accompagnement spécifique qui sera mis en œuvre pour l'apprentissage du français langue 

de scolarisation. 

Ressources Éduscol 
Éduscol propose un ensemble de ressources générales liées à l'accueil et la scolarisation des 

Eana : https://eduscol.education.fr/1191/ressources-pour-l-accueil-et-la-scolarisation-des-

eleves-allophones-nouvellement-arrives-eana. 

Livret de communication français-ukrainien 
Ce document conçu notamment par une orthophoniste propose un lexique de base illustré : 

https://docs.google.com/presentation/d/10kMEnR37lxItNDNvumY5J8TO_2r9b_r46K9McUB7

Oe0/edit?fbclid=IwAR3V7106AgUXzWzoQyKWuLCMwAsIhRLNaZ27zo6krOP1nXmXvm559

5a5XPY#slide=id.g11d6aee2249_5_732 

Fiche-langue sur l’ukrainien 
L’équipe de LG(ID)F vient de publier une fiche-langue consacrée à l’ukrainien dans laquelle 

sont présentées quelques caractéristiques générales de la langue. 

2. POSITIONNER LES ÉLÈVES 
Le positionnement initial est une évaluation qui s’effectue dès l’arrivée de l’élève et qui permet 

de cibler son niveau en lecture-écriture dans sa langue d’origine, en français et en 

mathématiques. 

Connaître le système ukrainien 
Ce document en annexe proposé par le Casnav d’Amiens permet de comprendre la scolarité 

antérieure des Eana originaires d’Ukraine afin de mieux prendre en compte leurs compétences 

et leurs besoins. 

Évaluer en langue d’origine 
- L’outil Là où sont nos paires du Casnav d’Aix-Marseille propose un test simple de 

déchiffrage en ukrainien. La version en français sert de corrigé. 

- Le Cravie a conçu un test de compréhension en ukrainien : https://pedagogie.ac-

strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/UKR

AINIEN.PDF. Le corrigé est accessible ici : https://pedagogie.ac-

strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/CO

RRIGE.pdf 

- L’outil Passerelles consiste également en un test de compréhension, pour les cycles 2 

et 3. 

https://eduscol.education.fr/document/21271/download
https://eduscol.education.fr/1191/ressources-pour-l-accueil-et-la-scolarisation-des-eleves-allophones-nouvellement-arrives-eana
https://eduscol.education.fr/1191/ressources-pour-l-accueil-et-la-scolarisation-des-eleves-allophones-nouvellement-arrives-eana
https://docs.google.com/presentation/d/10kMEnR37lxItNDNvumY5J8TO_2r9b_r46K9McUB7Oe0/edit?fbclid=IwAR3V7106AgUXzWzoQyKWuLCMwAsIhRLNaZ27zo6krOP1nXmXvm5595a5XPY#slide=id.g11d6aee2249_5_732
https://docs.google.com/presentation/d/10kMEnR37lxItNDNvumY5J8TO_2r9b_r46K9McUB7Oe0/edit?fbclid=IwAR3V7106AgUXzWzoQyKWuLCMwAsIhRLNaZ27zo6krOP1nXmXvm5595a5XPY#slide=id.g11d6aee2249_5_732
https://docs.google.com/presentation/d/10kMEnR37lxItNDNvumY5J8TO_2r9b_r46K9McUB7Oe0/edit?fbclid=IwAR3V7106AgUXzWzoQyKWuLCMwAsIhRLNaZ27zo6krOP1nXmXvm5595a5XPY#slide=id.g11d6aee2249_5_732
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/UKRAINIEN.PDF
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/UKRAINIEN.PDF
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/UKRAINIEN.PDF
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/CORRIGE.pdf
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/CORRIGE.pdf
https://pedagogie.ac-strasbourg.fr/fileadmin/pedagogie/casnav/ENA/1er_degre_outils/Positionnement/CORRIGE.pdf
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- Les outils d’évaluation en langue d’origine de Canopé permettent de test la langue 

d’origine et les mathématiques du cycle 2 au cycle 4. Les outils en ukrainien se trouvent 

ici : https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-

dorigine/evaluation-en-langue-

dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien

&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHas

h=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0 

Évaluer en français 
- Le Réveil de Pierre est un outil du Casnav de Clermont-Ferrand qui permet d’évaluer 

la compréhension écrite en français. 

- Les sujets du Delf prim pour le 1er degré (https://www.france-education-

international.fr/diplome/delf-prim?langue=fr#je-regarde-des-exemples-de-sujets) et du 

Delf scolaire pour le 2d degré (https://www.france-education-

international.fr/diplome/delf-junior-scolaire?langue=fr#exemples-de-sujets-junior-

scolaire) peuvent être utiles pour évaluer le niveau de français des Eana. 

3. FAVORISER L’INCLUSION ET LES APPRENTISSAGES 
- Canopé propose un Guide pour la scolarisation des Eana, très complet, traitant aussi 

bien de l’accueil, de l’inclusion que de l’évaluation : https://www.reseau-

canope.fr/guide-pour-la-scolarisation-des-eana/presentation.html. 

- Le site Dans ma valise FLS propose un ensemble de ressources (sous-mains, 

imagiers, activités de lexique, etc.) pour favoriser l’inclusion et les apprentissages des 

Eana en classe : http://dansmavalise-fls.eklablog.com/. Cliquez notamment sur « Mes 

principaux outils » dans le menu de droite. 

- Le padlet J’apprends le français liste de nombreux outils pour travailler avec les Eana 

en classe : https://padlet.com/upeaaequipe/japprendslefrancais. 

- Le site UPE2A Bienvenue en France rassemble des ressources pour les élèves et 

les parents : http://upe2a.com/. 

- Le Casnav de Clermont-Ferrand met à disposition des enseignants une 

bibliographie/sitographie complète recensant les principaux manuels, sites et logiciels 

pour travailler en français langue étrangère et seconde : https://www.ac-

clermont.fr/media/17663/download. 

4. CONTACTER LE CASNAV 
L’équipe du Casnav de Clermont-Ferrand se tient à votre disposition pour répondre à vos 

questions, vous communiquer des ressources complémentaires et vous rencontrer sur le 

terrain. N’hésitez pas à nous contacter. 

Pour le 1er degré : Céline Marnas – 04 73 99 34 15 – celine.marnas@ac-clermont.fr 

Pour le 2d degré : 

- Marie Bordois Deneuvy – 04 73 99 34 16 – marie.bordois@ac-clermont.fr 

- Gauthier Krin – 04 73 99 35 08 – gauthier.krin@ac-clermont.fr 

  

https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine/evaluation-en-langue-dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHash=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0
https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine/evaluation-en-langue-dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHash=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0
https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine/evaluation-en-langue-dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHash=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0
https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine/evaluation-en-langue-dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHash=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0
https://www.reseau-canope.fr/eana-outils-devaluation-en-langue-dorigine/evaluation-en-langue-dorigine.html?tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Blangue%5D=Ukrainien&tx_cndpelevesallophones_elevesallophones%5Bcontroller%5D=ElvAllophone&cHash=6461a8694f3be7efff8df3760c3ef2c0
https://www.france-education-international.fr/diplome/delf-prim?langue=fr#je-regarde-des-exemples-de-sujets
https://www.france-education-international.fr/diplome/delf-prim?langue=fr#je-regarde-des-exemples-de-sujets
https://www.france-education-international.fr/diplome/delf-junior-scolaire?langue=fr#exemples-de-sujets-junior-scolaire
https://www.france-education-international.fr/diplome/delf-junior-scolaire?langue=fr#exemples-de-sujets-junior-scolaire
https://www.france-education-international.fr/diplome/delf-junior-scolaire?langue=fr#exemples-de-sujets-junior-scolaire
https://www.reseau-canope.fr/guide-pour-la-scolarisation-des-eana/presentation.html
https://www.reseau-canope.fr/guide-pour-la-scolarisation-des-eana/presentation.html
http://dansmavalise-fls.eklablog.com/
https://padlet.com/upeaaequipe/japprendslefrancais
http://upe2a.com/
https://www.ac-clermont.fr/media/17663/download
https://www.ac-clermont.fr/media/17663/download
mailto:celine.marnas@ac-clermont.fr
mailto:marie.bordois@ac-clermont.fr
mailto:gauthier.krin@ac-clermont.fr
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5. RESSOURCES EN ANNEXE 

Livret d’accueil bilingue 
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Fiche-langue sur l’ukrainien 
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Le système scolaire ukrainien 
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Positionner les élèves – Là où sont nos paires 
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Positionner les élèves – Passerelles 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  18 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  19 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  20 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  21 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  22 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  23 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  24 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  25 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  26 

 



Casnav de Clermont-Ferrand  27 

Positionner les élèves – Le Réveil de Pierre 
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Le réveil de Pierre 
 

Matériel :  

- 4 images séquentielles proches de la réalité quotidienne d’un jeune en 

France 

- Textes puzzles (en quatre parties) correspondant aux 4 images 

séquentielles – avec 2 niveaux de difficulté 

 

Objectifs : 

Evaluer les compétences d’un nouvel arrivant en FLE et/ou en langue d’origine 

  Cet outil de positionnement peut permettre d’évaluer de jeunes arrivants selon 

différentes entrées et différents niveaux de compétences. 

En fonction de l’âge, de la scolarité antérieure et de l’avancement dans la langue 

française, les supports (images et textes) pourront être utilisés séparément, 

conjointement et ce dans un ordre à adapter en fonction de la situation. 

 

Démarche/Exemples d’exploitation : 

 

 Compréhension écrite 

 images seules 

Les images sont données à l’élève qui doit les mettre dans l’ordre chronologique 

  texte en langue d’origine 

Le texte en lecture-puzzle est proposé en langue d’origine (2 niveaux au choix) : 

évaluation de la fluidité dans la lecture et évaluation de la compréhension 

Rq : Mise en correspondance avec les images données en amont ou bien à l’issue 

de la lecture-puzzle 

 texte en Français 

Le texte en lecture-puzzle est proposé en langue française (2 niveaux au 

choix) : évaluation de la fluidité dans la lecture et évaluation de la 

compréhension 

Rq : Mise en correspondance avec les images données en amont ou bien à l’issue 

de la lecture-puzzle 

 

 Expression orale en FLE 

Evaluation de l’expression en langue française : 

- Description (lexique, syntaxe) 

- Narration (lexique, syntaxe, structure narrative…) 

 

 Compréhension orale en FLE 

Questionnement autour du support/Formulation de réponses 
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Pierre est dans son lit.  

Il dort.  

 

 

 

 

 

 

Le réveil sonne.  

Pierre se lève.  

 

 

 

 

 

 

Le garçon s’habille.  

Il met son pull jaune.  

 

 

 

 

 

 

Il prend son sac et il part.  
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C’est lundi matin.  

Il est déjà 8 heures et Pierre dort encore profondément.  

 

 

 

 

 

 

Tout à coup, le réveil sonne.  

Pierre se lève rapidement pour l’arrêter.  

Vite, il va déjeuner.  

 

 

 

 

 

 

Après sa toilette, il revient dans sa chambre pour s’habiller.  

Il enfile les vêtements qu’il a préparés hier soir.  

 

 

 

 

 

 

Enfin, il est prêt mais il n’a pas le temps de faire son lit.  

Il prend son sac à dos et part au stade retrouver ses copains.  

 



 

 

 

 

 

 

04 73 99 35 08 
ce.casnav@ac-clermont.fr 

 

mailto:ce.casnav@ac-clermont.fr

